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CratTa nprcesiyeHa NTaHHI0 0cOBNMBOCTEN (DOHETUYHOI, FPaMaTUYHOI Ta CEMaHTUYHOI aganTauii (aCUMINALLi) SMOHCBKMX
3ano3nyeHb B aHMIMCbKiN MOBi. Byno 3asHayeHo, L0 NpoLeC 3an03nMYeHHst CriB 3 AMOHCLKOI MOBW (SINOHI3MMW) € HEQOCTATHBO
MOBI MOCTINHO 3pocTae. Y cTatTi Oyno po3rmsHyTO Pi3Hi NiAXoaM A0 BU3HAYEHHS MICLS 3an03UYEHHS Y CIIOBHMKOBOMY CKnagi
aHMmnincbKoi MOBUM, 3Ha4YeHHS CroBa, Lo no3Hadyae iHWOMOBHI CroBa, NiAXodiB A0 BU3HAYEeHHS LIbOro MOHATTS. BBaxaeTbes,
LLIO 3aMO3UNYEHHS], B LUMPOKOMY CEHCi, 03Ha4ae NpoLec NepeHeCceHHs Pi3HNX enemMeHTiB 3 OZHiel MOBM B iHLLY Ta iX aganTtauis
[0 MOBW nepeknagy, a 3ano3uyeHHsi, Y By3bKOMY CEHCi, — Lie MOBHI eNleMeHTU, SKi NepeHOCATbCS 3 OQHIET MOBM B iHLLY Ta
YHKLIOHYHOTL Y LA MOBI. AHani3ytoTbCsi npouecy hOHETUYHOI, rpaMaTUYHOI Ta CEMAHTUYHOI acCUMINSALi AMOHCBKKX 3ano3u-
YeHb B aHMiMcbKin MoBi. [JoBeAEHO, LLO SMOHCHKI 3aM03NYEHHS B CyYaCHil aHIMiNChKIA XapaKTepu3aytoTbCs MOBHOK Ta YacT-
KOBOI acuminsuieto Ha piBHi oHeTUKM. CTyniHb (POHETUYHOI acMMInALi B ANOHCHKIA MOBI HE 3aneXuThb Bif TOro, KON CNoBO
6yno nepeHeceHo B aHIMINCbKY. 3ByYaHHs1 TakuX ChiB afanTyeTbCst O POHETUYHMX 0COBNMBOCTEN MOBU-gkepena 3okpema
B @HrMINCbKi MOBI, € Haronoc, iKUK BIACYTHIW B AMOHCHKIN MOBI, @ 3aMiCTb HbOTO B SIMOHCBKi BUKOPUCTOBYETLCS TOHIHHMIA
Haronoc. Cnosa BUMOBMSIOTLCS PIBHOMIPHO, BinbLUICTb CKMaziB MatoTb OAHAKOBY JOBXMHY (32 BUHSITKOM AOBIMX FONOCHNX),
a Haronoc NO3HaAYaETLCA 3MIHOK TOHY. Y CTaTTi TAKOX 3a3HAYAETHLCS, LU0 rpaMaTyHa aganTavis SMOHCLKOI MOBM BigOyBaeTbCA
Y BUKOPUCTaHHI MHOXWHW iIMEHHVKIB, 3aCBOEHHI apTUKIIB i NepeHeCeHHi YaCTUH MOBM, XapaKTepHWX Ans aHMiNCbKoi MOBU, Ta
y hopMi KOHBEPCIl, AoAaBaHHs, CNIOBOCKIafAaHHS i CKOPOYEHHS. Lle BaxKuiA i cknagHui Npouec, SKUA He OOHaKOBOK MIpOHo
3a4inae ANOHCLKY MOBY i HEe 3aneXuTb Bid TOro, KONW 3ano3nyeHHs Oyno BBeaeHO B MOBY. BkasaHo, L0 NpoLeC 3ano3nyeHHs
nepenbayae He nuLLE 3MiHN CEMAHTUYHOIO 3HAYEHHS (3BY)XEHHS Ta PO3LUMPEHHS 3HAYEHHS), ane i PO3BMTOK HOBMX 3HAYeHb
i CTBOPEHHS noficemil criB, PO3LLUMPEHHSI OMOHIMIi Ta MOBTOPHE 3amno3nMYeHHs. TakMM YMHOM, BCi SSMOHCBKI 3ano3nyeHHs agan-
TYHOTbCS B CyYaCHil aHMINCHKI MOBI, ICKPABO AEMOHCTPYHOUM rpaMaTtuyiHy, (OOHETUKO-TpadpiyHy Ta CEMaHTUYHY acUMINALLH.

KniouoBi cnoBa: 3ano3nyeHHsi, SNoHi3m, aganTauis, poHeTUYHa acMMinsaLis, rpaMaTMyHa acuminaLis, cemaHTU4Ha
acuminauis.
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The article is devoted to the issue of peculiarities of phonetic, grammatical and semantic adaptation (assimilation) of
Japanese loanwords in English. It was noted that the process of loanwords from the Japanese language (Japaneseisms)
is not studied sufficiently, but, nevertheless it is intensive and due to a number of cultural interaction factors, their number
is constantly growing in English. The article deals with various approaches to determining the place of loanwords in the
English language vocabulary, the meaning of the word denoting foreign words and approaches to defining this concept.
It is believed that in the broad sense loanword means the process of transferring various elements from one language
to another and their adaptation to the target language. Loanword, in the narrow sense, is the linguistic elements to be
transferred from one language to another and function in this language. The article analyses the processes of phonetic,
grammatical and semantic assimilation of Japanese loanwords into English. It is proved that Japanese loanwords are
characterised by full and partial assimilation at the level of phonetics in modern English. The degree of Japanese phonetic
assimilation does not depend on when the word has transferred to English. The sound of such words is adapted to the
phonetic features of the source language. In particular, in English, there is an accent that is not present in Japanese and
Japanese uses tonic stress instead. Words are pronounced evenly, most syllables have the same length (except for long
vowels) and stress is indicated by a change in tone. The article also notes that the Japanese grammatical adaptation
occurs in the use of plural nouns, the acquisition of articles and the transfer of English parts of speech characteristic and
in the form of conversion, addition, word formation and contraction. This is a difficult and complex process that does not
affect Japanese to the same extent and does not depend on when the loanwords were introduced into the language. It
is indicated that the process of loanwords involves not only changes in semantic meaning (narrowing and broadening of
meaning), but also the development of new meanings and the creation of word polysemy, the expansion of homonymy
and re- loanwords. Thus, all Japanese loanwords are adapted clearly demonstrating grammatical, phonetic and semantic
assimilation in modern English.

Key words: loanwords, Japaneseism, adaptation, phonetic assimilation, grammatical assimilation, semantic assimi-

lation.

IMocTanoBka mpodJeMu. 3amo3uMUCHHS € OJHUM
3 HaWBaOXJIMBIMIMX €JIEMEHTIB y PO3BHUTKY MOBH,
OCKIJIBKM BOHH 30aradyroTh ii CIOBHHKOBHI 3ariac.
1li oguHUII € HEBI' €MHOIO YaCTHHOKO CIIOBHHKOBOTO
CKJIagy KOXHOI MOBH. BOHM € BUXiZHUMH elleMeH-
TaMH MOBH, JKEPEJIOM CIIOBOTBOPEHHS Ta 3ac000M
ITO3HAYCHHSI T03aMOBHHX SIBHIII, IPEIMETIB 1 peaiil.
Jleski 3 3amo3WdeHh BTPAdalOTh CBOE IHIIOMOBHE
3a0apBiieHHS, IHII 3aJIMIIAIOTBECA YYXXKHMH, 30epi-
raro4M CBOi ()OHETHWYHI, FPaMaTU4Hi YA CEMaHTUYHI
ocoOnmuBoCTi. TakMM YHHOM, CJIOBa, MEPEXOAT4n
3 OAHiI€T MOBW B iHIY, HE CTalOTh YY)KOPIIHUMH,
a MPOXOMSITh TEBHY aJalTallii0 Ta BKOPIHIOIOTHCA.
I e moxe BinOyBaTucs Ha Oyb-SIKOMY PiBHI MOBH.
Tomy mpobnema apmanTarlii iHIIOMOBHHX 3aIlO3H-
YeHb, iX JIHTBICTUYHA XapaKTepUCTHKA Ta iX OIliHKa
SIK TIPOLECY 3alO3WYCHHS € OJHUM 3 HalBaKIIHUBi-
IMX THTaHb PO3BUTKY MOBH Ta ii B3aeMojii 3 cyc-
MiJIHCTBOM. BHBYEHHS 3alo3W4eHb J03BOJSE HaM
3pO3YMITH, K CTBOPIOIOTHCS HOBI CIIOBa B HAHOLIIBIIT
AKTUBHUX c(epax MOBHU.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
Sk cBiYaTh Cy4acHi JOCIHIJPKEHHS 3 JICKCHKOJIOTII,
npoOieMa BUBYCHHS 3al03WYEHBb € IIE HEIOCTaT-
HBO pO3p00ICHO0. 3aBISIKK IHTEHCUBHIA PO30ymIOBi
MOBH Ha BCiX ii piBHAX HOBI SIBHIIA CTaJH MpeaMe-
TOM TMJIbHOI yBaru MoBo3HaBUiB (A. Llneiixep,
LLA. Bonyen ne Kyprene, B. Baiinpaiix, JL.I. Bep0a,
JLI. TlaBnenko, FO.A. 3amuuit Tomo). A.A. Poman
y CBOiM qucepTamiiHiii poboTe MOCTiKy€E MUTAHHS
ajanTarii JIEKCHYHUX 3all03WYeHb B 1HIOEBPOIICH-
CHKHX MOBAaX, PO3KPHBA€E OCOOIMBOCTI CTAaHOBJICHHS
3aranbHOl Teopii 3amo3uueHb [9]. [Mammypa C.1O.
3IilicHIOE CTIPOOY KOMILJIEKCHOTO JIiHTBOiCTOpirpa-
(iYHOTO AOCHTIPKEHHS IPUHIHITIB T4 KPUTEPIiB €TH-

MOJIOT13allii 3aIM03WYEeHOT JIEKCUKH B PI3HOCTPYKTYp-
HUX MOBaX 1HJOEBPOIIEUCHKOI CIM’T 3 ypaxyBaHHSIM
€BOITIONT MOTISAIB MOBO3HABIIIB Ha Pi3HI aCHEeKTH
anamizoBanux nutanb [8]. I1.O. Cenireét minii-
Ma€ MUTaHHS MypU3MYy B aHIIIHCHKIH JiTepaTypHii
MoBi [10]. AHaji3 cy4acHOT JIiTepaTypH MoKa3sye, 1o
TIEBHI JIIHTBICTUYHI TTOHATTS 1 TEPMiHH HE € Y3TOKE-
HAMH, TOOTO METaMOBa TE€OPiH 3amo3U4YCHb € HEIO-
CTaTHBO PO3POOICHOIO.

IocTranoBka 3aBnanns. CyyacHa MiXKYyIBTYpHa
KOMYHIKaIlis Bi0OyBa€ThCsl B KOHTEKCTI JUHAMIid-
HOTO PO3BUTKY aHITIHCHKOI Ta SMOHCHKOI KYJIBTYPH,
T00TO iHTepHarioHami3amii nux MoB. [losBa Ta pos-
BUTOK MOOUTEHUX 1 KOMI'IOTEPHHX TEXHOJIOTIH Ta
[HTepHeTy crnpaBunm QyHIaMEHTANBHUN BIUIMB Ha
Bci cepu JIONCHKOI MiSUTBHOCTI, B TOMY YHCIi Ha
MIOMIOBHEHHSI Cy4YacHOi aHMIiHCBKOi TepMiHOMOTiT
3aII03UYEHHIMU 3 SIITOHCHKOI MOBU. ChOTO/IH1 aHTIII-
ChKa MOBa aKTHBHO 3all03MUYYy€ Ta JOIIOBHIOE CIIOBA
3 IHITMX KOHTAaKTHUX MOB. Lleit mporec 3ano3mueHHs
€ pe3ylbTaToM TiCHOI B3aeMonii (hOHETWYHOI, Tpa-
MaTUYHOI T4 CEMAaHTHYHOI CHCTEM MOB «JJOHOpPa» Ta
«penmienTtay [6, c. 114].

BaxxnuBuMm 3aBOaHHAM IIIHTBICTIB € BHUBYECHHS
ocobnmmBOCTE  (DYHKITIOHYBaHHS  3allO3WYEHOTO
CJIOBa Ta TEPEOCMHCIICHHS HOTO CEMaHTHKH BHAcC-
JIOK BXOIDKEHHS B iHIIY MOBY (CEMaHTHYHA KOH-
taminauis). ToMy Tpu aHami3i JEKCHKH iHO3EMHOI
MOBH B&KJIMBO HE JIMIIE BU3HAYUTH SIBUILE 3aI103H-
YEeHHS, a i BUSIBUTH HOTO CTPYKTYPHi, CEMaHTHUYHI Ta
(GyHKITIOHATBHI 3aKOHOMIpHOCTI. baraTto 3amo3ndeHn
HE aCHMLUIIOIOTHCS a00 aCHMUTIOIOTHCS JIUIIE YacT-
k0BO. POHOJIOTIYHA aCUMIIALIS — e 3MiHa 3ByKOBOT
CTPYKTYpH CJIOBa Ta Haroyiocy. ['padiuna acumisis-
i — 1e mepeiada iHIIOMOBHUX CIIiB TpadiuHUMU
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3acobamu TpuiimMaiodoi MoBH. ['pamarnuHa acumi-
JIAIIST — TI€ TTIOBHA 3MiHA MIXK TIOTIEPEIHIM CITOCOO0M
(hyHKIIOHYBaHHS 3aI03WYEHOTO CIIOBA 1 CIIOBOTBIp-
HOIO aKTHBHICTIO I[bOTO ciioBa. Lli moHATTS HaOyBa-
I0Th 3apa3 BEJHMKOIO 3HAUCHHS 1 BU3HAYAIOTh TeMa-
TUKH Ta MpoOJeMaTuky WbOTo AociimkeHHS. Lo
TEMy aHalli3yBaju Taki BueHi, sik A.A. Kazaxosa [3]
ta JI.A. bariposa [1].

Buxaax ocHoBHoro wmarepiamy. IIpoGnema
BH3HAYCHHS MOHSATTS «3aI03WYCHHS» IOCIIae BaXK-
JIUBE MICIE B JIHTBICTHUII 1 PO3DISIAETCS i Pi3-
HHUMH KyTamH 30py. I3 3arajlbHOTEOPETUYHOI TOUKU
30py, SIK YaCTHHA 3arajbHOI MPOOIEMH MOBHHX KOH-
TaKTiB 1 B3aeMOIIii Pi3HUX MOBHHX CHCTEM; 3 OiIBII
BY3BKOi TOYKH 30Dy, SIK OCOONHMBICTH OKPEMHX MOB
1 pi3HUX PiBHIB PO3BUTKY [11, c. 74].

VY cyuacHill JiHTBICTHII TEPMiH «3allO3MYCHHS»
pO3yMi€eTbcsl OaraTbMa BUSHHMH JIyXKe IIHPOKO.
Awmepukancbkuii feckpuntusict JI. birymding Bkiro-
Yae B II¢ TTOHATTS 1 3aCBOEHHS Pi3HUX €JIEMEHTIB 1HO-
36eMHOI MOBH, i SBUINE YCMaJAKyBaHHS BiJl OJHOTO
JIaNeKTy Ti€l )k MOBH JI0 1HIIIOTO, i 3MiHM B MOBHi
KOMIIETEHIIi1, 10 BinOyBalOTbCs B MPOLEC] CHUIKY-
BaHHS MK HOCIsMHU ofHi€ei MmoBH [12, ¢. 136].

O. CruiioB MOACHIOE IIOHATTS 3allO3UYEHHS
3 TOYKH 30py HOTO CTPYKTYpHOTO CKIJIaAy 1 Ha3u-
Ba€ 3all03MYEHHS «IIPOIIECOM IEePEHECEHHS PI3HUX
eJIeMEeHTIB 3 ojHiei MoBu B iHmIy» [11, c. 18]. Ilix
PI3HUMH €JIEMEHTaMH aBTOP PO3yMi€ OJUHHMIN Pi3-
HUX PIBHIB MOBHOI CTPYKTYpH, TaKHX SIK MOpheMH,
JIEKCHKAa Ta CHHTAKCHC. TOMy JOCIITHUK BBaXKaE 3a
HeoOXigHe 0OMEXHUTH TEPMiH «3alo3uMueHHs Tepe-
HECCHHSAM €JIEMEHTIB OJHOTO PiBHS, HaIPHUKIAM,
«JICKCHYHE 3alo3WueHHS». ABTOpH HU3KU Mpalp,
MPUCBSYCHUX TEOPETUIHUM MPOOIEMaM JIEKCUIHOTO
3aI03WYEHHS, HaMarajucs po3MeXyBaTy JllaxpoHid-
HAW 1 CHHXPOHIYHUH aCTIeKTH HOTO SBHIIA.

Y nboMy BHIIaIKy BU3HAUYEHHS CHHXPOHHOTO 32110~
3UYCHHS IPYHTYEThCSA Ha eTuModorii. Jiaxponiyauit
ACIeKT BKJIIOYAaE B cebe mporecu GpoHeTHYHOI, Tpa-
MaTHYHOI Ta CEMaHTUYHOI afanTailii. [CHyt0Th Takox
aCIIeKTH, SKi BUMararoTh 3aCTOCYBaHHS CHHXPOHHHUX
METOIIB TIPH OITIHIII 3aII03UYEHb, TaKi K BHSIBIICHHS
TEMaTUYHHUX TPYH JEKCUYHHUX CIIiB, XapaKTePUCTHKA
CEMaHTHYHOTO Jialla30Hy CJIiB i CEMaHTHYHHX 3B's13-
KiB yCepeauHi X TPYII.

1.O. KopoGoBa noeHye NiaxpOHIYHUH 1 CHHXPO-
HIYHHHA aCTEeKTH TOHSATTA JIEKCUYHE 3aITO3UYCHHSD)
i BHU3Hadae #oOro HAcTymHMM 4YHHOM: «JlexcuuHe
3ar03W4eHHS — IIe TPUBAIUH ITPOIleC, 3aCHOBaHU Ha
MOBHUX, CKOHOMIYHHX 1 KYJIBTYpHHX 3B'SI3KaX pi3HUX
HapOJIiB, y XOJIi SIKOTO CJIOBA Ta iXHI CTPYKTYpHI elie-
MEHTH O€3IMepepBHO ACUMITIOIOTHCS 3 ONHIE] MOBH
B CHCTEMY iHIIIOI MOBM» [4, ¢. 142—143].

Jesiki JIHTBICTH pO3DIANAIOTH 3aIIO3WYCHHS SIK
MIPOIIEC, 1HII — K Pe3ylbTaT IBOTO Mpolecy. bararo
3apyOi’KHUX JIIHTBICTIB BH3HAYAKOTH 3aII03MYCHHS
SK «IpOIlec, 3a JOTMOMOTOI0 SIKOTO MOBHA OJWHHIIS
MepexoauTh 3 omHiel MoBW B iHmy» [14, c. 43].
[HIT PO3MIISIMAIOTH 3aIMO3WYCHHS K «CJIIEMEHT, STKHMA
MIEPEHOCUTHCS B IHITY MOBY, TOOTO € Pe3yIbTaTOM
MOBHOI B3a€MOJII 1 3aJIUIIAE€THCS B I[ill MOBI TiCIs
TOTO, SIK LI B3aeMopis 3akiHumiacs» [13, c. 114].
Haii6inb1r OJU35KHUM 10 METH HAIIOTO JOCIIKEHHS
€ BU3HaueHHA 3ano3udeHHs T.I. JIMHHUK: «3amo3u-
YeHHS — IIe TPoIleC MepPeHEeCeHHs eJIEMEHTIB (CIiB,
Mop(heM, CHHTAKCHCY TOIO) IHIIOMOBHOTO ITOXO-
JOKEHHS 3 OHI€1 MOBH B iHILY B pe3yJbTaTi MOBHOTO
KOHTAKTY, & TaKOX IPOIEC MEPEHECEHHS CIIEMEHTIB
3 ofHIET MOBH B iHIIY» [5, c. 43].

TakuM 4MHOM, SKIIO 3aMTO3MYEHHS B IHPOKOMY
CEHC1 03HaYa€ MPOIeC NepEeHeCeHHs Pi3HUX eIeMeH-
TiB 3 OJIHiI€T MOBH B iHIY Ta iX aJanTaIfito 10 MOBU
nepeKiangy, TO 3al03MYeHHST Y BY3bKOMY CEHCl — IIe
MOBHI €JICMEHTH, SIKi MIEPEHOCATHCSA 3 OZHIET MOBH
B IHIIY 1 QYHKIIOHYIOTH Y IIiii MOBI.

BaxxmBo10 0COOIMBICTIO pO3yMiHHS HOBHX 3arl0-
3WYEHb € BU3HAHHS iX K HEOIIOTi3MiB, ajie ix ceMaH-
THKa BCE IIE 3aJUIIAETHCS HE3PO3YMIIO IS O1lTh-
HIOCTI HOCI1B MOBH 1 HOTpeOye nosicienHs1. CydacHui
nepios] pO3BUTKY aHIIIMCHKOI MOBH XapaKTepu3y-
€TBCSl JIOCHTH MOOJIAXKIMBUM CTaBJICHHSIM JI0 3aIlo-
3WYEHHS HEOJIOTi3MiB, 110 3yMOBIIEHO ITOJIITHYHUMH,
€KOHOMIYHUMH Ta KyJIbTypPHUMH 00CTaBUHAMMU.

HacmpaBni >k  HEoOXifHICTH Ha3WBaTH HOBI
TIOHSATTSA Ta SABUIIA, OpaK BIACHUX HA3B B aHIIIMCHKIN
MOBi Ta TIOHIMPEHICTh SMOHCHKOI MOBU TPU3BEIH
JI0 BEJIMKOI KUTBKOCTI MPSIMHUX 3amo3udeHb. [{pomy
TaKOX CIIPUSJIO TIPArHEHHS /0 MOBHOI €KOHOMIl Ta
BUPA3HOCTI, MO € (yHIAMEHTAIBHOIO TEHICHIIEI0
PO3BUTKY MOBH.

3 omisany Ha peajii ChbOTOIHINIHBOI MOBHOI Ta
MEHTQJIBHOI CHTyallil, MpHUBEpPTAIOTh yBary mIBa
nutanHs. [lepiie — e muTadHs PO ColiabHY He00-
XiZHICTh CydYacHOi STIOHCHKOi MOBH, a Jpyre — Ipo
Te, YM yBiHIIIa Cy4acHa STIOHChKA MOBA B 3arallbHUH
JiTepaTypHUH BXHUTOK aHTIIIHCHKOT MOBH.

SNOHCHKI 3amo3WYeHHs] MPOHUKIW B Ti cdepw,
Jle aHTIiiichka MOBa HE Ma€ BJIIACHHUX 3ac00iB BHpa-
JKEHHSI, III0 € OCHOBHOIO TMIPHUYHNHOIO TOTO, IO Oararo
AMMOHCHKUX CIIB 1 aOpeBiaTyp miOpanucs B aHTIIH-
ChKY, PO3IIMPIOIOYM CEMaHTHYHI 3B'SI3KA 1 acuMi-
Jooun Bce MmiHHe 1 HeoOximue: UMTS (Universal
Mobile Telecommunications System — yHigepcanvha
cucmema MoOLIbHO2O 38'3KY).

BuxopucraHHs 3aralbHOBKHBAaHUX CIIB I
OTIHCY CTEeIialli30BaHUX MOHATH CBITYUTH MPO TE, M0
CEMaHTHYHa CTPYKTYpa TEPMiHIB BiAirpae BayKIUBY
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poiib. SIMOHCHKI 3alMO3WYEHHS HE MarOTh 3HAYHOI'O
BIUIMBY Ha aHDJTIMCHKY MOBY. Y OLIBIIOCTI BUITAJIKIB
SITTOHCHKI 3aII03WYCHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIS TOTO,
00 MAKPECIUTH KyAbTYypYy Ta BUPA3UTH MICIEBUI
KOJIOPUT.

Tomy, SMOHCBHKI 3allO3MYEHHST BHKOHYIOTH Pi3Hi
CTHIICTHYHI (QYHKIIT B XyIOXHIX, MTyOIiUCTHY-
HHAX Ta peKIaMHUX TeKcTax ToOTO B cdepi cTaH-
nmapty. Hampukmasn, iHITOMOBHI clloBa B SITOHCHKIii
MOBi BUKOHYIOTh IIE€pEBaXKHO HOMIHATHBHI (PYHKIII,
TaKi K Ha3WBaHHs TOHATH, SIKI HE € MOIIUPESHUMH
B HalIOMYy TMOBCSKICHHOMY J>KHUTTI, BiJOOpakeHHS
MOBHOI crieniniku KpaiHu, repeaada HarlioHaIbHOIO
KOJIOPUTY Ta BHUKOHAHHS OINIHHUX (YHKIIN (ITepe-
Ba)KHO TIO3UTUBHOI OIIHKH). BimayTTs 9y)OpimHOCTI
€ OCHOBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO [IUX JIEKCEM, 10 J103-
BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH SITIOHI3MU JJISL TOCSITHEHHS
CTHITICTUYHUX (YHKIIIH.

3a E. I'ayrenom [13, c. 354], dbonomoriuna agarn-
TaIlis — e BUKOPUCTaHHS (JOHEM PO3MOBHOI MOBH
s imitamii ¢oHeM iHO3eMHOI MOBHM Ta 3aKpi-
IJIeHHS X (POHEM 3a JIiTepaMu PO3MOBHOI MOBH.
VY takuii cniocib Mix poHeMaMH JBOX MOB, 1[0 KOH-
TaKTYHOTh, BCTAHOBIIIOETHCS BIJIHOCHO PETYIISIPHUI
niadoHIYHUHN 3B's130K (TEpMiH «Iiad)oH» 3amporo-
HyBaB E. ['ayren), sikuii IpyHTYy€ThCS HA MIPUHIAII
«TIOMIpHOI ajamnTamii», ToOTO Ha 30JVMKEeHHI 3BY-
KiB IUISXOM 3aMiHU iX TOHAJIbHO MOJIOHUMH 3BY-
Kamu [2, ¢. 54]. SIk HacmiAoOK, miJ 4ac 3aCBOEHHS
3aro3uYeHHS B MOBHIM CUCTEMi piTHOT MOBH 3'sB-
JISIOTHCS TIEBHI iHHOBAIlil, XapakTepHi s (oHe-
TAYHUX OCOONMBOCTEH 3amo3uwdeHHA. SMOHCHKI
3al03WYEHHS TPUHOCATH B aHIIIHCHEKY MOBY Taki
IHHOBAIIIl: TIOYATKOBUW Ta cepeAHil 3ByKH [ts]:
tsuba ['tsu:bs] — «yyba, capoa pyxosmku meua,
3ByKocmonydeHHs [jw]]: feng shui ['feg' jwei] —
«@en-wyll, mucmeymeo 2apmMoHi3ayii HABKOIUUL-
Hb020 cepedosuwya»; 3TUTTA (TIOEIHAHHS JIBOX
abo Oinpme rojgocHux y mopdemi): aak ['a:ex] —
«aax, pumyanvbHa Xxpamosa My3uka» Tomo. Y Halu-
CaHHI iCHye 0araro MOABIWHWUX MPHUTOJOCHHX, AKi
HE B1I0OpaXaroThCSl Y BUMOBI: SSirum — «ccipym,
KopelicbKe CyMoy TOMIO.

Ak Bigomo, cTymiHb ()OHETHYHOI aCUMINIAIIT
3ar03U4eHb 3aJICKUTh BiJI 4acy 3all03W4eHHs (CJIOBa
3 OUIBII paHHIM YacOM 3all03MYCHHS HaWCHWIIBHIIIE
BIJIPI3HAIOTHCS BiJl MOYATKOBOI (OPMH) 1 CTyHCHS
OuTiHTBI3MY. JIBOMOBHI HOCIi CXWJIBHI BHUMOBIIATH
3aIm03W4eHI CIIOBa HAOMMK4Ie IO IXHbOT OpUTIHAIB-
HOI OopMH, TOJI K HOCIT OJHIET MOBHU MaliXKe MOBHi-
CTIO 3aMIHIOIOTh 3BYKH iHO3€MHOT MOBH 3BYKaMH pij-
HOT MOBH. Hampukian, OUIBIIICTh SMOHCHKUX CIIIB,
4Kl yBIMIUIM B aHDmiicbky MoBy B XVII cromitri,
€ IHO3eMHHMH 1 Uy)KHMH I iHIIOI MoOBH. Jlwmre

JIBA CIIOBA, /MOXA «Nepo AUCH MOKCAY 1 SOi «cosy,
HIMPOKO BHUKOPUCTOBYIOTHCS 1 (POHONOTIYHO MOBHI-
CTIO aCUMLJIbOBaHi.

®dopMma 3armo3MUEHOTO CJIOBAa TaKOK BIUTMBAE HA
CTYIIiHb acUMUIAIIi. BoHa 3aJIeKWUTH BiJ TOTO, UM
€ 3aro3WyYeHa MOBa THCHMOBOID a00 PO3MOBHOIO.
Hanpuknag, y XVII cromitri smoHCEKI BHpa3u
OynM 3amo3WyeHi 3 TOTOYacHOI NHCEMHOI MOBHU
yepe3 Nnepekiia KHAT €BPONeHChKUX aBTopiB. Takum
YUHOM, SIITOHCHKI BUMOBH, 3aII03W4ECHI B LIEH HEePiof,
MODIIH OyTH 3HAYHOIO Mipoi0 acuMinhoBaHi. OmHaK,
OCKIJIBKH OUTBIIICTh MHUX CIIB 30eperin CBOi iHIIO-
MOBHi 3BYKH, OINBII BipOTiJHOI BHIAETHCSA IHIIA
NpPUYKHA BIJICYTHOCTI 3MiH Y BUMOBI.

Jesiki cioBa MaloTh [Ba BHUMOBHHMX BapiaHTH:
momme [MOm, 'mOmel] «anoncoka mipa eacuy,
ginkgo ['gINkgqV, 'gINkqV] «aodiaumym, einkeo
(0epeso)». Binomo, Tpu 03HAKW iIHIIIOMOBHOCTI ()OHE-
THYHOI HE3aCBOEHOCTI CiB B IHO3EMHHX MOBAaX, SIKi
TaKOX 3HAXOJSATh CBOE BiJOOPAKCHHS B SIIOHCHKUX
3alI03MYCHHSX: HANpPUKIAJ, 30epeKeHHs 1HIIOMOB-
HuX ¢ouem: [dz] — kudzu ['kVdzH] «b6araropiuna
BUHOTpamHa J03a», [ts] — matsuri [mx'tsHrl] ypo-
yucme cesamKysants 6 xpami, tsuba ['tsHba] «yyoa,
PYKOsIMKA ANOHCbKO020 Meda» [2, c. 18].

TakuM umHOM, (OHETHYHA ajanTamis 3aro-
3WYCHHSI 3aJICKUTh BIl TPUBAJIOCTI BXOKCHHS
B MOBY-DKEPEIO, CTYIIeHs OUTIHTBI3MY KOPUCTYBaya,
a TakoXX Bil MUCHMOBOI abo ycHOi Qopmu, B sKii
3ar03WYCeHHS IPOHUKIIO B PiJTHY MOBY.

HeacuminboBani 3amo3uueHHs 3a3BU4ail GyHKII-
OHYIOTh Yy ()OpMi KTBKOX BUMOBHHX ((POHOIOTIHHNX)
3MIH 1 € pe3yabTaToOM ajamnTailii 3a KiTbKoMa MOJe-
nsmu. Hampukitaz, SmoHChKe CII0BO sake — cake 9nTa-
€ThCS 32 aHAJIOTIEIO SK 3 AMOHCHKOIO ['sa:kei'; 'sa:ki'],
TaK i 3 aHDIlcekor0 Momemwto ['seik']. YTBopeHHs
Takux (POHETUYHHUX BapiaHTIB BIAMOBIAHO JIO HAIHU-
CaHHS CJIOBA € TUIIOBUM IIPU BHMOBI IHIIIOMOBHHUX
CITiB, 0OCOOJIMBO KOJM MOBEIb HE 3HAHOMHUH 3 (oHe-
THYHOIO (DOPMOFO 3aITO3MYEHOTO CJI0Ba ab0 3 CaMHUM
3arMmo3WYeHNM CJIOBOM. |HIma mpoOiema, IMoB'si3aHa
3 HAarojllocoOM Y CJIOBax SIMOHCBKOTO ITOXOIKECHHS,
YacTO BHUPILIYEThCA 32 aHAJIOTIE€I0 3 3aKOHOM Haro-
JIOCY B aHIVIIMCHKUX CJIOBaX.

OKpiM CYTO JIHTBICTUYHHX TPUIUH (POHOIIOTIU-
HOI BapiaTUBHOCTI, Ha popMy Ta (QyHKIIiIO 3armo3u-
YEeHb B AHIIICHKIN MOBI MOYKE BIUTUBATH HU3KA COLli-
OJIIHTBICTMYHMX Ta couiaibHuX (aktopi. [lo HuX
BITHOCSITECSI YACTOTAa BKHMBAHHS B MOBIi, BIK MOBI[A
(crapmri MOKONIHHA CXWIIBHI 30epiraTtu TpaauiiiHy
BHMOBY, 3aCHOBaHy Ha HaIMCaHHi CJ1iB), cepa BUKO-
pUCTaHHS (crieliani3oBaHe MOBJICHHS) 1 BIUIHB aMe-
PHKaHCBKOT BUMOBH B iHIIKMX MoBax. Lli ocoOnmBocTi
Oe3mocepeHbO HE BIUMBAIOTH HA 3all03MUYCHHS, aje
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BOHH TIEBHOIO MipOIO BPaxOBYIOTHCS IPY BU3HAYCHH1
BHIMOBH 3aII03UYCHUX CITIB.

Benuka KiNbKiCTh STIOHCBKHX CIIB y Cy4acHHX
MOBax y Pi3HHUH CroCi0 yBIMNUIM 10 TpamMaTUIHOT
CUCTEeMH aHIiicbkol MoBH. [Iporiec ananTarii Takux
3aro3u4eHb notpedye aHamizy. Bigomo, mo 3amo3u-
YCHHS B aHTTIMCHKHUX TEKCTaX 31€01IBIIIOTO MUY ThCSI
kupmmnero. OqHak 1e HalvMCcaHHS He € CTaHIapTH-
30BaHUM 1 HOPMaTHBHHUM, TOMY HAaIlMCAHHS 3aIl03H-
YeHb MOTPeOy€e MOJAITBIION0 BPETYIIFOBAHHS.

VY cydacHill aHIIiCbKil MOBI iCHy€ HHM3Ka CIO-
co0iB yTBOPEHHsI HOBHX CIiB, 30KpeMa adikcaris,
CJIIOBOCKJIaNIaHHs, nedopmarrisi, CKOpOUCHHs, aJ'€K-
THBAIlisl, 3BOPOTHUU CIIOBOTBIP, JIEKCHKO-CEMaH-
THYHUN Ta 3amo3ndyeHHs. OIHAK He BCl 1[I cnocoOu
BHKOPUCTOBYIOTHCS OTHAKOBOIO MipPOI0, 1 BAXKIIUBICTh
KOXKHOTO 3 HHUX Y CJIOBOTBIPHOMY MpOIIECi Bapito-
€ThCs. 3pOCTA€E TAKOXK TEHJICHIIIS BUXOIMTHU 32 MEXI
CJIOBa K KOHKPETHOT MOBHOI OJIMHMIII 1 T0aBaTH 10
HBOTO HOBi O3HAKW Ta arpuOyTH, ab0 K MTOBHICTIO
3MIHIOBATH HOTO.

I'pamaTriuna amanTarfis SMOHCHKOI MOBH Xapak-
TEPU3YETHCS TMOSIBOIO B JICKCHI TUX CaMHX HOBUX
rpaMaTHYHUX O3HAaK, MO W Yy MOBI-pEIUITiEHTI.
[amuMu cimoBamu, BimOyBaeThCS €Tal TpaMaTHIHOL
ajanTarii 3amo3ndeHp. TakuM 4WHOM, cJOBa Haly-
BalOTh 3/IaTHOCTI BiIMiHIOBAaTHCS, YTBOPIOBATH MHO-
KHUHY Ta 3MiHIOBaTH rpaMaTu4Hi (OpMH 3a T0TIOMO-
roto cydikciB. Hanpukman, cydikc -ya 3HaX0AUMO
y SITIOHI3MI tempuraya — «micye Kynieii memnypa,
npooykmis y Kiapi», cypik -do — € myxke po3Iio-
BCIO/DKEHUM y STOHI3MaxX, BiH MEPEKIAacThCs K
«uusixy» (kendo, aikido Tomo); cydike mono — «piuy:
(nabemono — «cmpasa 6 2opwuxy»). Jani iine cydike,
-ka — «0isu» (karateka, judoka), Ta -yaki — «cmaonce-
nut» (teriyak — «3acmasicene mapunosane m'saco abo
puba»). SIk cydikc B aHIIIACHKY MOBY ITOTPAITHAIN
SITIOHCBKI -San, -sama, -kun, ki € popMaMu BUpa-
JKCHHS KaTeropil BBIWJIMBOCTI, THIIOBOi AJIS SITIOH-
CbKOI Ta KOPEMUCBKOI MOB: mamasan — «mMama-caH,
20Ccno0uHst abo 2nasa 6yOUHKY yu 2pynuy.

JlocmimKeHHsT TTOKa3yIoTh, MO aHTJIiChKa MOBa
3HAYHOIO MipOIO 3aI03WYHIIa IMEHHHUKH 3 SAITOHCHKOI.
OpnHielo 3 03HAK TpaMaTUYHO! aCUMINALIi iMEHHH-
KiB € YTBOPEHHS MHOXXWHH 3a 3pa3KOM aHIIIHCHKOT
MOBH, TOOTO 3a JONOMOTO cy(ikca -s, KU BiJ-
CYTHIH B SITOHCBKIN MOBI: £yCOON — tyCOON(S) «ce2yH,
onieapx», baagen — baagens «yzoda» Tomo. MoxHa
MIPUITYCTHUTH, M0 BEIHMKA KUTBKICTh 3al03W4YeHb 0e3
MHOXXUHHM MOXKE IMOCHIIIOBATH TpaMaTHYHy TEHJICH-
[i0 0 IMCHHUKOBHX IHBapiaHTIB B aHDIINCHKIl
MOBI. 3 1HIIIOTO OOKY, B SITOHCHKIN MOBI JTy’K€ CUIbHA
TEHIEHITiS 10 ynonioHeHHs. ToMy iIMEHHUKH Y MHO-
JKWHI, YTBOPEHI 3a JIOMOMOTOI0 NMPUKMETHHKIB Ha

-man, 9acTo CylpOBOKYIOThCS IIPUKMETHUKAMU Ha
-§ 3aMiCTh 3MiHH TOJIOCHUX.

[lpu anmantamii iIMCHHUKIB B aHTITIMCBKIN MOBI
MOXYTh 3'SIBIIITUCS 1HINI YaCTHMHU MOBH: JI€CJIIOBO
wakarimasu — «po3ymimuy, IPUKMETHUK ichiban —
«neputokiachui. J1Js AIoHi3MiB KUTalCHKOTO ITOX0-
JOKeHHST XapaKTepHi CKIafHi cioBa: hinamatsuri
(hina — «oumuna» + matsuri — «cessmoy). Lls TeHneH-
11isl CJIOBOTBOPEHHS B 3aII03WYCHHSX MPOIOBKYEThCS
B aQHIIIICEKUX 0a30BUX CJIOBAX, CTBOPEHUX B SNOHIT
1 TOBEpHYTHX B aHIVIIHCHKY MOBY Y CKJIJli CKIIaTHHIX
cmiB: salaryman, homestay.

Ille omHi€r0 BaIIMBOIO OCOONHUBICTIO TpaMaTyd-
HOI acUMUISAIII IHIIOMOBHHX CJIB B aAHDIINWCBHKIA
MOBI € YTBOpEHHS apTHKIiB. Ha moyarky BXuBaHHS
B aHDIIMCHKIM MOBI 3aII03MYEHHS 3 KOHKPETHUM 3Ha-
YeHHSAM IMEHHHMKIB, K1 IIJJIIraroTh JIid0l 3a3BHYai
BXKHBAIOTHCA 0e3 apTukiiB. [IpoTe apTuxim gk map-
Kepy IMEHHHKIB (BU3HAYCHWH Ta HEBH3HAYCHUN)
MOYMHAIOTH BXKMBATUCS 3HAYHO TI3HIIIE TICJS TOTO,
SK CJIOBO TMOTpPAIUIS€ B aHIIIHCHKY MOBY. IMEHHHUKH
B aHAJII30BAaHOMY Marepialli BJKUBAIOTHCH 1 31 HEO3Ha-
YeHUM apTUKIIeM: an origami frog. Jlesaki iMeHHUKH
HEe MaIOTh apTUKJIIB 32 3araJIbHUMH TIPaBUJIAMU aHT-
niiicbkoi MOBH. 3aro3uyueHi IMEHHUKH TaKOX MOXKYTh
BKMBATHUCS 3 IPUCBIMHUMH 3aiMEHHUKaMH 200 OTH-
COBUMH MTPUKMETHUKAMU.

TakuM YWHOM, TpaMaTHUYHA aJAITaIlis SMOHI3-
MIB MIPOSIBISIETHCS] Y BUKOPUCTaHHI HUMHU ()OPMAHTIB
MHOXXWHH IMEHHUKIB, y MPUI0aHHI HUMH apTHKJIIB,
a TaKOXK Yy TPaHCHO3HWIIi YaCTUH MOBH, IO IPUTa-
MaHHE aHTIIHCHKIM MOBI, a came KOoHBepcii, adikca-
1i1, CJIOBOTBOPEHHI, CKOPOUCHHI.

Illogo cemanTH4HOI ajanTamii SAIMOHI3MIB, TO
BOHa BiIOyBaeThes y AeKinbka eramiB. [leprmmm era-
MOM € HaOyTTs 3HAueHHS 3all03WYeHOr0 CJOBa Ta
HOro BIPOBA/HKCHHS B MOBY. 3alO3WYEHHS 4YacToO
3BYXKYIOTh CBiii CCMAHTUYHHI J[ialla30H 1 BTPavYaroTh
MepBiCHY 0araTo3HaYHICTh. 3alI03UYCHHS BTPAaYalOTh
CBOI pI3HOMaHITHI 3HAYCHHS 1 BUSBIISIIOTH TCHICHITITO
JIO OCTaTOYHOTO O(POPMIICHHS, 10 XapaKTEPU3YETHCS
CEMaHTHYHOIO TOYHICTIO 1 creriaizarmiero [5, c. 59].
Hanpuknan, SMOHCBKE CIOBO «chui», IO O3HAYAE
«yeaza, obepexchicmv, nopada», OyJIO 3amo3UyYeHE
B @HTITHCHKY MOBY SIK CIIOPTUBHUI TEPMiH «nonepe-
Oorcennsy. 1le MOKHA MOSCHUTH THUM, IO STIOHI3MH
BHCTYIIAIOTh YacTillle CUMBOJIAMH, HIX CJIOBa PiITHOI
MOBH, SIKi B MPOIIECi CBOTO KYJIBTYPHO-iCTOPUYHOTO
PO3BUTKY HAOy/IM JJOAATKOBHUX 3HAYCHD 1 BiJITIHKIB.

3 TOoukM 30py ceMaHTH4HOi Tpanchopmaii Bci
SITIOHCHKI 3allO3MYCHHSI MOXKHA PO3AUIATH Ha [Bi
TPpyNH: 3alO3WYeHHs, AKi 3'ABISAIOTHCS B aHIIIH-
CBKiif MOBI 3 THM CaMHM CEMaHTUYHHM 3HAYCHHSM,
o0 1 B SAMOHCHKIH, Ta 3al03WYCHHS, CEMaHTUYHE
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3HAYEHHSI SKUX 3MIHIOEThCS B aHDIIMCHKOMY Cepesio-
Bumi. Hampukman, mekcema senpuki «enexmpuumutl
senmuAmopy» 30eperia CBOE MIOBHE CEMaHTHYHE 3HA-
yeHHs1. CIoBO «kimonoy 3a3Hajo 3MiH Y CEMaHTHYHOMY
3HA4Y€HHI: TEPBUHHE 3HAYEHHS Kimono — KiMOHO
«0082a CYKH3L 3 PYKABAMU, WO BBANCAEMBCSL AINOHCLKUM
HAPOOHUM KOCMIOMOM». 33 Yac CBOTO BHKOPHCTAHHS
B QHIVIIKCBHKiNT MOBI CJIOBO HAOyJIO IIE ABOX 3HAYCHD:
BLIbHA CYKHSA 3 WIUPOKUMU DYKABAMUY» T «XANAND) —
1 BUKOPUCTOBYETHCS IJISl HOZHAUEHHS 00512) O/l MpPeH)-
8amb 3 bouosUx Mucmeyms. SITIOHCHKUI TEPMIH kimono
> kimona, yBIRILIOBIIN 10 aMEPHKAHCHKOTO BiHCHKO-
BOTO CJICHTY, 3MiHUB He Jime (GopMmy, a i 3HauYCHHS:
«MPAoUYitina sINOHCHLKA JHCIHOUA CYKHSDY > «Ghininnin-
CbKa KHCIHOUA CYKHA, Oryskay. Y BUpasi wooden kimono/
wooden kimona, MO BHUKOPUCTOBYBAaBCS aMEpUKaH-
CHKHMH COJIIaTaMH i1 Yac BiiHHU B A3ii, CJIOBO kimono
O3Ha4a€ «mpyHa». TaKuM YMHOM, y 3aII03UYEeHb BifI0y-
BAa€THCS 3CYB 3HAUCHHSL.

Jl1st  ATIOHCBKMX 3alo3U4Y€Hb XapaKTEpHUH po3-
BUTOK TioNiceMii. SIMOHChKe 3armo3udeHHs issei opo-
JIJIO JIBA 3HAUCHHS B aHTIIIMCHKI MOBI: «amepuraneysb
SANOHCLKO20 NOXOOXHCEHHS 8 NEPULOMY NOKOMIHHIY, PO3-
LIAPUIIO CBOE 3HAYEHHS 1 CTAJIO TI03HAYATH LMMISPAHMA
0Y0b-5KOI emHIYHOI 2pynu 8 NEPULOMY NOKOLIHHI.

OTxe, SIMOHI3MH 3a3HAIOTH MTEBHUX CEMAaHTHYHUX
3miH: lle 03Ha9ae 3MEHIIIEHHS] CEMAaHTUIHOTO 00CATY,
3BY)KCHHS 1 PO3IIUPEHHS 3HAUYCHb, PO3BUTOK HOBUX
3HaueHb 1 CTBOPEHHSI MOJTiceMii CIIiB.

BucHoBkM. [HIIOMOBHI 3alO3WYEHHS MAaroOTh
HEOJHO3HAYHWH BILIMB Ha PO3BUTOK MOBU. BoHM He
JIUIIE TTPU3BOASATH JI0 KiIBKICHOTO 30aradeHHs CJIOB-
HUKOBOTO 3aracy, aje i COpUYUHSIOTH IEBHI 3MiHH
B CTPYKTYpi CJIOBHHKA, CIIOHYKAIOUH JIO CJIOBO3MIHH,
MEePEPO3IMOALTY Ta 3MiHU 3B'SI3KIB MiXK CIIOBAMHU.

SInoHCHKI 3amO3WYeHHS] B aHIIIHCHKUX TEKCTax
MaloOTh pi3HHU CTymiHb acuMiswii. doHorpadiuyHa
ajanTalfis 3amo3WYeHHsS 3aJCKUTh BiJl TOTO, SIK
JIOBrO CJIOBO repeOyBae B MOBIi-IPKEpENi, BiJ CTY-
neHs OUTIHTBI3MY KOPHCTYBa4a, a TakKoX BiJl TOTO,
Yy OyJI0 3al03MYEHHS MUCHbMOBHUM a00 YCHUM, KOJIU
BOHO TIOTPAINWIO B pimHy MOBY. I pamarndna ajmar-
Tallis SAMOHI3MIB 10 CTaHIAPTHOI aHTIIACHKOI TPO-
SBIISIETHCS. B TIPUCTOCYBAaHHI JI0 aHIIHCHKOI rpamMa-
THYHOI CHCTEMHM, 3aCBOEHHI MHOXHHH, B)KHBaHHI
IMCHHUKIB 3 apTUKISIMH Ta THIIOBHX aHDIIHCHKUX
CJIOBOTBOPYMX METOIB KOHBEpCii, cyOcTaHTHBAIII],
CJIOBOCKIJTalaHHs Ta abpesiarii. [ pamaTnana aganra-
Iisl € CKJIAJTHUM 1 KOMITJIEKCHUM TIPOIIECOM i He BILIHU-
Ba€ Ha SIMOHCHKY MOBY B OIHAKOBil Mipi, a TAKOXK HE
3aJIS)KUTh BiJI TOTO, KOJIU 3aII03WYCHHS OYJI0 BBEICHO
B MoBY. CeMaHTUYHOI ajanTaiii 3aro31uueHb Mpe-
CTaBJIEHA PI3HUMH CITIOCOOAMU: 3MEHIIIeHHS CeMaH-
TUYHOTO 00CATY, 3BYKCHHS 3HAYEHHS, iHOJI PO3IIH-
PEHHSI, TEPMIHOJIOTI3allisl, PO3BUTOK HOBHX 3HAY€Hb
1 CTBOpEHHS TOJiceMil cloBa, PO3LIMPEHHS OMOHI-
Mii Ta MOCHJICHHS 3HAUCHHS 3a PaXyHOK 3arajibHUX
TEPMIiHiB.
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